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HARDING PROTI P R I V A T N I M 
Š O L A M . 

Izvoljeni predsednik Harding je 
nagovoril odbor "amerikanskih ma-
ter", ki so prišle k njemu glede raz-
nih želja ameriškega ženstva. Pri 
tej priliki se je izrazil tudi proti pri-
vatnim šolam, med katere spadajo 
tudi naše farne šole. Ali je mislil s 
tem katoliške šole. se iz njegovih 
besedi še ne vidi. 

CHICAŠKI H I Š N I K I B O D O 
* S T A V K A L I . 

Unija chicaških hišnikov je skle-
nila, da gre s 1. januarjem na stav-
ko, ker jim hišni gospodarji nočejo 
zboljšati njih stanja. Mestni stav-
binski odbor ( T h e Chicago Real E -
state Board) je sklenil pozvati vse 
hišne gospodarje, da takoj vržejo iz 
hiše hišnika, ki bi šel s 1. januarjem 
na stavko. Takoj isti večer je pa 
sklenila unija hišnikov, da si tega 
ne bo dovolila mirno, temveč se bo 
maščevala nad onimi gospodarji , ki 
bi se ne upali to izvesti. " A k o bo kak 
gospodar hotel vreči hišnika na ce-
sto, naj takoj pokliče policijo na 
pomoč" , se glasi navodilo članom u-
nije. " A k o policija ne hotela brani-
ti hišnika, potem pa naj vsakdo t"» • 
naznani uniji in unija bo šla v urad | 
dotičnega agenta in mu bo znosila 
na ulico vse njegovo pohištvo v maš 

Jkyffi i je . ' ' 

BOJ PROTI UNIJAM. 

Predsednik jeklarske tovarne v 
Bethlehemu, Mm. Grace, je bil pred 
komisijo, ki j o je sklenila zvezina 
vlada proti "stavbinskemu trustu", 
ki ima namen uničiti vse delavske u-
nije, in tu je izpovedal, da je ta to-
varna sklenila, da ne bo prodajala 
svojih izdelkov stavbenikom, kateri T A T V NAŠI C E R K V I V CHI-
bi imeli ' ' c losed shop", to je unij-") CAGO. 

O B O R O Ž E N MIR. 

Imeli bom zopet oboroženi mir 
Vse države se bodo do glave oboro-
žile, potem bomo pa' lepo " v miru" 
živeli. — Tako bode;imela Amerika 
1923 največjo mornarico sveta, ka-
kor napoveduje tajnik Daniels. 

1 
BOŽIČNA D A R I L A D E L A V -

STVU, 
Veliko kompanij bode razdelilo za 

božične praznike med delavstvo del 
čistih dobičkov, tako ^vani *'bonus". 
Tako bode v Kenosha, Wis. Simons 
Co. razdelila več kot pol milijona 
dolarjev. 

ČEMU SMO T A K O OBOROŽE-
NI? 

Odbor senata za vojaške zadeve 
je pozval na odgovor tajnika Baker-
ja, da pove uzroke, zakaj drži drža-
va še sedaj toliko v<^5tva pod orod-
jem in kake namene ima s tem. 

IZ KATOLIŠKEGA SYETA. 

skim podjetjem. In sicer velja to za 
New York in Philadelphijo. Mr. 
Grace je izpovedal: " J a z mislim, da 
je to pravilno od nas, da branimo 
"open shop", in se je izrazil, da 
njegova tovarna ne bo odjenjala od 
tega sklepa, pa če bi tudi ves New 
Lork ali Philadelphia ostala brez 
jekla. Ali bode tovarna to drastično 
odredbo odločila tudi za druge dele 
države, 11a to vprašanje Mr, Grace 
ni hotel naravnost odgovoriti , tem-
več je rekel samo, da bo to odvisno 
od tega, kak vpliv bo imela ta določ-
ba na splošno delavsko situacijo po 
Ameriki. 

Ta izjava Mr. Grace-a kaže, da se 
bliža za delavstvo velik boj . Jeklar-
ski trust je gotovo najmočnejši in 
boj proti njemu ne bo lahak. T o se 
je pokazalo že lani v Gary, Ind. 

Delavstvo, organiziraj se in stoj 
združeno! Proč sedaj z vsemi sle-

Letošnje leto smo imeli skozi več 
mescev tatove v cerkvi, ki so kradli 
iz cerkvenih puščic denar. Že letoš-
njo spomlad je g. župnik opazil, da 
manjka denar iz puščice. Več ted-
nov je pazil, kdo krade in slednjič 
!e vjel devetletnega dečka, seveda 
Slovenca, ki ie sproti pobiral iz puš-
čice. Prebrisani deček je iznašel na-
čin, kako se pušča lahko odpre in 
je pobiral tako spretno, da ga več 
tednov ni bilo mogoče vjeti. Komaj 
so pa tega zalotili, začel je že nekdo 
drugi hoditi na isto delo. Pred 
kratkem je p* naš g. župnik sam šel 
na stražo. V nedeljo po zadnji maši 
je namesto k obedu, odšel v spoved-
nico, kjer se je skril in čakal tatu. 
Res nekako o pol ene pride v cerkev 
fante kakih 16 let in hiti k obema 
pušcama ter jih na premeten način 
odpre in izprazni. K o hoče brž od-
iti iz cerkve, ga vstavi g. župnik, 

parji, ki bi te skušali deliti in cepi- Poklicali so policijo, ki ga je are-

FARMARJI PROTI ŠPEKULA-
CIJI. 

I eliko nesreča za naše farmarje 
je špekulacija raznih bogatinov s 
poljskimi pridelki. Na raznih borzah 
in bankah se prodaja velike množine 
žita, katerega niti nima oni, ki ga 
prodaja. American Farm Bureau 
Federation je zborovala v Indiana-
polis in sklenila resolucijo, v kateri 
se poživlja kongres, naj takoj vse po 
trebno ukrene, da se to ustavi. 

P O V I Š A N J E P O S O J I L A FAR-
M A R J E M . 

Predlogr po katerem se bo zviša-
la svota državnega posojila farmar-
jem od $ 10 .000 na $25.000 je potr-
jen. T o bo velika pomoč za raz 
voj farmarjev. 

POMENLJIVE BESEDE. 

Svoje vtise o dosedanjem gibanju 
za " U n i o " vseh krščanskih verskih 
družb je izrazil protestantski pastor 
dr. G. Boenig v Newark-u takole: 
" V s a k dan se pred našimi očmi po-
rajajo nove ločitve, novi razkoli in 
številni razdori. Boj na neprestano 
razdvaja, nikoli ne pridemo na pot 
združenja, in vendar potreba notra-
njega zjedinjenja vseh krščansko 
mislečih nT bila nikoli tako občut-
na. Svetovni položaj nujno zahteva 
veliko združeno cerkev. Naše sek-
tovstvo je v veliki meri krivo seda-
nje svetovne tragedije. Ukvarjali 
smo se z malenkostnimi distinkcija-
mi in se o njih prerekali,^ pri tem 
smo pa pustili, da so se razrušile or-
ganizacije ljudstva. Če bi bili zdru-
žen i v eni cerkvi, ki bi skrbela samo 
za službo boljo, premagala pa duha 
razdvoja, bi bili č loveštvo obvaro-
vali marsikaterega gorja. Svet pla-
va danes kakor v neki blaznosti; e-
dino sredstvo »n edino zdravilo je 
velika katol. Cerkev. T o je dan zdru 
ženja cerkva. Danes je to možno, 
kar bi optimisti med nami pred 20 
leti ne bili upali doseči. Učimo se, da 
spoznamo, in če smo že vedeli, da 
zopet spoznamo, da nam je katol. 
Cerkev dala može. kakor sv. Ambro-
zija. sv. Avguština, sv. Frančiška A -
siškega, sv. Ignacija Lojolanskega. 
Iznebimo se presodkov in opustimo 
malenkostne, ozkosrčne nazore. Kaj 
vidimo danes? Rimskemu kardinalu 
Mercier-u smo izkazovali veliko češ-
čenje. Prezbiterijanci, kongregacio-

nalisti, episkopalci, baptisti, meto-
disti so tekmovali v spoštovanju do 
kardinala. Ako pa pogledamo v na-
še lastne cerkve, je človeku obupati. 
Velika poslopja, ki imajo tudi svojo 
zgodovino, so popolnoma prazna. 
Vestnost, spoštovanje, marljivost: 
vse to pojema ; veliko bi se pa lahko 
učili od mladeniško-živahne katol. 
Cerkve, predvsem pa ljubezni do 
Jezusa Kristusa in spoštovanja do 
klera. Velika skrivnost katoliške 
Cerkve je v tem, da" svojih naukov 
ni nikdar spremenila. Ta Cerkev ni 
nikdar izgubila svoje moči ; njena 
duhovščina je uživala med ljud-
stvom ugled. Katoliška Cerkev ni 
nikdar izgubila duha požrtvovalnosti 
ter jevčloveški družbi vsekdar kazala 
pot naravstvenega napredka." 

KATOLIŠKI BOY SCOUTS. 
Katoliški Boy Scouts — Orliči, se 

zelo hitro širijo po celi Ameriki. — 
Skoraj že ni bolje urejene župnije 
v Ameriki, da bi ne imela odseka te 
deške organizacije. D o sedaj je že 
75.000 dečkov organiziranih. 

PROTIKATOLIŠKA GONJA DE-
M O K R A T A PRIBIČEVIČA. 

V Somboru je izjavil tamošnji šol 
ski nadzornik pred zastopniki kato-
liške konfesijonalne šole, da je na-
loga sedanjega Pribičevičevega reži-
ma v šolstvu, uničiti katoliške konfe 
sijonalne' šole. Za učitelja dveh raz-
redov šole v Somboru sta bila n. pr. 
imenovana dva Žida. 

SLOVENSKI TRGOVCI IN 
PODJETNIKI OGLAŠAJTE V 
" E D I N O S T I " ! 

ti s kakimi kapitalistiškimi fraza-
mi ,kakor so n. pr. socijalizem, ko-
munizen, ali kaka protiverska gonja. 
Mi smo že večkrat opozarjali, naj 
pusti zavedno delavstvo na stran 
razne Debse, Bergerje, vso židovsko 
sodrgo, vsak komunizem in vse dru-
ge sanjarije. Sedaj gre za kruh in 
samo za kruh in samo za-delavske 
koristi. Z nami bodo vsi pošteni dr-
žavljani buržoazije, to je meščan-
skih krogov, samo proč z vsem, kar 
bi nas cepilo v lastnem taboru. 

MILIJONAR V JOLIETSKI JE-
ČI. 

Milijonar Munday, predsednik 
propadle banke La Salle Street 
Trust and Saving Bank je moral 
pretekli teden nastopiti svojo tri-
letno kazen v kaznilnici v Jolietu. 
Šest let se je branil in gnal svoj slu-
čaj do najvišjih inštanc. Vendar za-
stonj je bi lo ! Bil je obsojen, ker je 
sprejel denarne uloge v banko še 
potem, ko je že vedel, da je nesol-
ventna. 

tirala. Bil je to neki hrvatski deček. 

V P O M O Č D E L A V S T V U . 

V W e s t Virginiji po veliko krajih 
delo popolnoma stoji. Delavstvo je 
šlo na stavko, da si izbojujejo pravi-
ce in povišanje plače. Tisoče žen in 
otrok bode lačnih to zimo, ako vla-
da hitro vmes ne poseže in ne dose-
že sporazuma med delavstvom in 
rudniki. 

PREJELI SMO KNJIGE 

DRUŽBE SY. MOHORJA 
Z A L. 1 9 2 1 . 

Naročnikom smo jih te dni razpo 
slali. 

Kdor jih želi prejeti, naj se takoj 
oglasi,; dokler jih je še kaj v zalogi. 

Cena $2.20. 

P I V O V A R N A " P A B S T " JE ŠLA. 
Zn ana Mil\vauška pivovarna 

"Pabst Co" , znana po celi Ameriki 
po svojem "Blue Ribon" pivu, se je 
zadružila. » 

o 
S L O V E N S K I T R G O V C I OGLA-

ŠAJTE SVOJA PODJETJA 
V " E D I N O S T " ! 

KOLEDAR AYE MARIA 
ZA LETO 1921. 

smo razposlali vsem cenje-
nim naročnikom predplačni-
kom- Razposlali smo ga tudi 
na vse cenjene gg. zastopni-
ke po vseh naselbinah. Pre-
jeli smo že obilo zahvalnih 
pisem, v katerih se rojaki za-
hvaljujejo za krasno delo.— 
Koledar stane 50c. — V sta-
ri kraj ga pošiljamo za 60c. 
Vsa naročila naslovite na: 

" A V E M A R I A " 
1849 W. 22nd Street 

Chicago, III. 
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Spomnite se svojih domačih! 
Božični čas je tisti čas, ko se vsakdo spomni na 

svoj rojstni kraj, na svoje sorodnike. Zato bo prav, 
da se jih spomnimo tudi letošnji Božič, jim pošlje-
mo kaj za praznike in jim olajšamo njih bedo. 

V takih slučajih pa si zapomnite, da Vam nihče 
ne bo poslal denarja v stari kraj ceneje, kakor mi, 
Mi Vam računamo cene istega dne, ko prejmemo Vaš 
denar. 

Sedanje cene za pošiljanje denarja v Jugoslavi-
jo in zasedeno ozemlje so: 

lir $ 2 .31 
" 4.62 
" 8.74 
" 12.86 
" 16.98 
" 2 1 . 1 0 
" 25.97 
" 30 04 
" 34-46 

" 39 O8 
" 43-2° 

300 kron 50 
400 yy 345 100 
500 yy 4-5° 200 
600 >» 515 300 
700 yy 400 
800 a 

6.85 500 
900 yy 7-7 0 600 

IOOO yy 8.50 700 
5000 yy 42.50 800 

IOOOO H 81 -OO 900 
IOOO 

Vsa pisma naslavljajte na: . . 

EDINOST 
1849 West 22nd Street Chicago, 111. 
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EDINOST. 
Neodvisen dvotednik jugoslovanskih delavcev v AmerikL 

N A S L O V : 
Slovenian Franciscan Press. 

1849 W . 22nd St. Telephone Canal 98. Chicago, 111. 
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Published Weekly and Semi-Weekly in alternate Weeks by 
Slovenian Franciscan Fathers 1849 W . 22nd St., Chicago, 111. 
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Dajte delavcu; kar je 

IZ SLOVENSKIH NASELBIN 

njegovega t 

La Salle, 111. — V spomin svoje 
pokojne matere Julijane Celjan, ki 
je bila rojena v Radečah, pošiljam 
$1.00 za cerkev v Radečah in želim, 
da bi tudi drugi rojaki in rojakinje, 
posebno oni, ki so doma iz radeške 
župnije, vsak po svoji moči darovali. 

J- C. 
o 

Indianapolis, Ind.—Po tukajšnjih 
tovarnah je mnogo delavcev od«lov-
Ijenih, razen Slovencev, ki so znani, 
kot najboljši "noodler j i " . Pa tudi 
tem so na razne načine skrajšali za-
služek. Sploh je slabo povsod, po-
sebno pa po trgovinah. 

Dne 3. decembra se je tukaj zače-
la 40urna pobožnost. Vodil jo je 
Rev. -Jeronim Knoblehar. Bilo je za-
res krasno. V nedeljo zvečer, ob 
sklepu pobožnosti, nas je posetil 
tudi Rev. Zakrajšek. Imel je prele-
po pridigo. Obema gospodoma smo 
farani Presv. Trojice iz srca hvalež-
ni. Veličasten je bil sprevod z Naj -
svetejšim. V procesiji smo videli 7 

kakšen voditelj socijalnih demokra-
tov tak pogreb, kakor ga je imel ta 
preprosti in zares pravi voditelj 
ljudstva, ki je živel zanj 1 7 let v 
duhovski službi ter mu je, kakor vsi 
naši duhovni voditelji, posvetil vse 
svoje delovanje in trpljenje? 

Mrs. J. Petrich. 

Zveza izdelovalcev oblek v New Yorku (The Clothing Manufact-
urers Association of New York) se na vso moč huduje nad združenimi ob-
lačilskimi delavci (Amalgamated Clothing Workers of America) in trdi, 
da ti nikakor ne zastopajo koristi delavstva na newyorskem oblačilnem 
trgu. Prav tako se pritožujejo tudi bostonski izdelovatelji oblek. New- duhovnikov 
yorška zveza pravi, da so njeni delavci odklonili predloge, ki jih jim je p r e t ek l i teden so se otroci igrali 
stavila, kako naj bi se uredile plače in drugi delavski pogoji. Bostonska . < f o o t b a l i " . Med igro je i91etni \-
zveza pa jih napada, da niso ohranili zvestobe in so prelomili p o g o d b o ; , 1r t W 1 - j i 

. . .. , „. ^ v & dolf Stamfol tako nesrečno padel, da zato se ona izjavlja za odprte tovarne ( open shop ). . . . , . , 
v r 1 si je roko zlomil. Mlademu igralcu 

Naj že imajo newyorski in bostonski kapitalisti prav ali ne : dvomimo želimo, da bi kmalu okreval. 

Rev. Father Smoley nam je po-
slal iz Severne Dakote zaboj kras-
nih divjih zajcev, kakoršnih se 
drugje ne dobi. Skoro še enkrat ta-
ko veliki so, kakor navadni ameriški 
divji zajci. Vsi pa nosijo na sebi 
znake spretnega lovca. Za to okusno 
pečenko se ves naš uredniški in tu-
di upravniški " š tab " prav iskreno 
zahvaljuje častitemu gospodu Smo-
leyu. 

—-• o — 
S L O V E N S K I TRGOVCI IN 

PODJETNIKI! 

N A Z N A N I L O IN Z A H V A L A 

V Vašem lastnem interesu je, da 
nam pošljete za božične praznike 
svoje oglase. V božičnih prazni-
kih imajo ljudje več časa in če ni-
koli, prečitajo tedaj svoj časopis od 
prve do zadnje črke- J 

da bi se našel kdo, ki želi in upa, da se bodo industrijske razmere zbolj-
šale, pa bi ta razvoj pozdravljal z navdušenjem! 

Ne da se utajiti, da je za časa vojne delavstvo zlorabljalo svojo moč 
in svoje ugodno stališče. Vsa produkcija, ki j o je v toliki meri potrebo-
valo ljudstvo, narod in celi svet, se je morala znižat?, med tem, ko so 
plače rastle. Delavci so včasih meni nič tebi nič prelamljali pogodbe ter 
izsilili od delodajalcev take pogoje, da vsled njih trpijo vsi, ki se jih to 
tiče, največ pa ravno ročni delavci sami. 

Reči hočemo, da je bilo delavstvo v mnogih slučajih nekoliko preveč 
sebično-in kratkovidno. Toda. ali so bili kapitalisti kaj boljši, ali so bili 
oni zares vedno nesebični in dalekovidni? 

O b o j i : delodajalci in delojemalci so ljudje in imajo kot taki ne samo 
človeške čednosti, ampak tudi človeške slabosti. Oboj i le preradi izko-
riščajo moč, ako jo dobe. Eni in drugi zahtevajo pravico, kadar nimajo 
moči, ko pa pridejo navrh, pa izgubijo velik del svojega navdu|enja za 
pravico. 

Tako so, kakor bi se igrali " v a g o " ; včasih so eni zgoraj, včasih pa 
drugi. Morda se temu ne da izogniti, toda vsaj poskušati moramo, da bo-
mo šli po ravni poti naprej. 

Dokler je moč delavstva rasla, bi bilo moralo zmerno izrabljati svoje 
ugodno stališče. Ozirati bi se moralo tudi na občno blaginjo, saj je 
vendar jasno, da zamore pravo delavsko blagostanje zrasti le skupaj z 
občnim blagostanjem.Zakaj so se dali torej delavci zapeljati, zakaj so sle-
pili sami sebe? Zakaj se niso ozirali na pogodbe? Zakaj so jih prelam-
ljali? T o gotovo ni bilo pravično, to ni bila prava pot do napredka. 

Da je delavstvo ravnalo tako, nikakor ni bilo modro. Še veliko bolj 
neumno in obsojevanja vredno pa je sedaj to, da so delodajalci stopili na 
isto pot. da hočejo zdaj, ko iyiajo moč v rokah, izkoriščati delavstvo! 

Newyorsko in bostonsko vprašanje obsega tri glavne točke : delavsk^ 
plače, delavski sporazum in "open shop", — odprte tovarne. 

Kar se tiče plač je razumljivo, da se morajo snižati, ker tudi cene 
padajo, — drugo vprašanje pa je, za koliko se smejo znižati. Ce se izgo-
varjajo delodajalci s tem, da padajo cene, zaradi tega še niso opravičeni, 
da bi še bolj znižali plače, kakor padajo cene hrani in življenskim potreb-
ščinam. Kapital ima zaloge, ki jih delavstvo nima, zato bo težko prestalo 
to prehodno dobo. 

Glede vprašanja "odprte tvornice" so mnenja različna. Mi je na no-
ben način ne moremo zagovarjati. Ako bodo kapitalisti dosegli, da se 
uvede "open shop", se reče z drugimi besedami, da bodo delavstvu do 
kraja zadrgnili vrv okoli vratu. Res je, da so delavci zlorabljali moč svoje 
organizacije, ko so-prelamljali zakonite pogodbe ; med stavkami so zgub-
ljali čas z lenuharjenjem in postopanjem^Aelo v tovarnah je pa stalo. S 
tem so naložili veliko breme ne samo delodajalcem, temveč tudi posest-
nikom in občinstvu sploh. Cene so morale zirasti in slučaji podkupljenja.N 
nasiljstva in oderuštva so se pomnožili. Tako vsaj govore kapitalisti in 
deloma jim moramo priznati, da govore resnico. S tem pa ni rečeno, da 
smejo zdaj oni početi z delavstvom, kar se jim bo zljubilo. Nekateri med 
njimi so tako zagrizeni, da bi delavce najraje kar popolnoma uničili. Be-
daki ne pomislijo, da bodo uničili industrijo, da bodo uničili splošno bla-
gostanje, ako uničijo delavstvo. V kolikor je boj za "open shop" poiz-
kus, da bi se okrepila moč in nebrzdana sebičnost kapitalistov, mora vzbu-
diti odpor ne samo med delavci, marveč med občinstvom sploh, kakor 
tudi med tistimi delodajalci, ki so bolj dalekovidni. 

A k o hočejo sedanje naraščajoče zlo preprečiti, ne smejo delavcev tako 
oslabiti, da ne bodo imeli nobene moči, nasprotno jim morajo dati drugo 
obliko, kako naj bodo zastopani in druge načine, kako se naj zavarujejo in 
razvijejo. T o se pravi: delajo naj ž njimi pravično, pripoznajo naj, koli-
kega pomena so za industrijo in splošno blaginjo, pripoznati jim morajo 
njihove človeške potrebe. 

Ameriški kapitalisti bodo ustrelili velikanskega kozla, če se bodo sedaj 
poprijeli delavcem nasprotujoče in preveč sebične politike. T o ne bi bilo 
nič drugega, kakor nadaljni "circulus vitiosus", kar pa j im bo brez dvoma 
1 doglednem času z obrestmi poplačano. 

Če zahtevajo delodajalci pravični delež, dajmo jim g a ! Če hočejo, 
da bodo delavci vzajemno delovali ž njimi, povejmo jim, naj se tudi oni 
ozirajo na delavce! Če želijo imeti v industriji mir, razložimo jim, da 
slonijo temelji miru na pravičnosti! 

Delodajalci gredo zdaj skozi težavno dobo splošne draginje in sploš-
nega preurejevanja. Zaslužijo, če že ne vsi, pa vsaj večina izmed njih, 
lojalnost in potrpljenje od strani delavstva. Še veliko več težav pa morajo 
prestati sedaj delavci, zato z a s l u ž i j o da se tudi delodajalci kar« najbolj 
ozirajo na njihove potrebe! 

Neznan uzmovič je zlezel po noči 
4. decembra v spalnico Mr. Antona 
Struna. Prebrskal je vso sobo, sled-
njič pa je odnesel skozi okno težak 
kovček, ki se je v njem nahajala več-
ja vsota denarja. Tukaj se je zgo-
dilo nekaj izrednega. K o se Struna 
prebudi in zapazi, da ni kovčega ni-
kjer, hitro javi dogodek policiji, sam 
pa odide v cerkev, kjer z mnogimi 
drugimi prestopu k sv. obhajilu. — 
Med tem časom so že našli ukradeni 
kovčeg na sosedovem dvorišču. Da 
bi Vi videli, kako se je Mr. Struna 
smejal, ko je privlekel ven cel šop 
bankovcev. Tat ni najdel drugega, 
kakor en sam majhen cekin. 

Poročevalec. 

Eeveleth, Minn. — Danes, 11. dec. 
je imelo otroško društvo sv. Alojzi -
ja, mladeniški oddelek, svoje meseč-
no in obenem adventno sv. obhajilo. 
Jutri pa bo imelo skupno sv. obha-
jilo društvo krščanskih mater. — 
Matere! Izročimo novorojenemu Iz-
veličarju svoje otroke v tem svetem 
božičnem času! Učimo jih ljubiti 
Jezusa, vodimo jih k njegovemu 

presv. Srcu, da bomo srečne me in 
naši otroci. Od nas je odvisno, kak-
šen bo prihodnji rod, zato skušajmo 
posnemati one dobre matere, ki so 
vzgojile toliko vrsto značajnih mož 
in žena. ki so bili res pravi kristjani, 
čeravno so imeli težave pri spolnje-
vanju božjih in cerkvenih zapovedi. 
Mogo se sliši, da je sedaj težko, b»ti 
dober in imeti dobre otroke. Res je, 
toda če pogledamo na prve kristja-
než ki so bili vedno v smrtni nevar-
nosti zaradi svoje vere, pa so vendar 
vse storili, da so si vzgojili dobre o -
troke, — ali bi ne mogli mi storiti 
ravno tako? Prihodnji petek imajo 
deklice društva sv. Alojzija sv. spo-
ved, v soboto pa sv. obhajilo. Dne 
19. t. m. bo imelo skupno sv. obha-
jilo društvo Najsv.* Imena. Tako se 
bodo vsi lepo zvrstili in pripravili na 
božične praznike. Vse to bo stalo 
veliko trudj našega g. župnika Rev. 
A. Leskovec. Zato pa Vam, preča-
stiti g. župnik, kl ičemo: "Božično 
Dete naj Vam da prav vesele božič-
ne praznike in srečno novo leto ! "— 

Dne 26. nov. je v Gospodu zaspal 
Rev. Leo Gans J. C. D., župnik v 
škofijski cerkvi sv. Angelov v St. 
Cloud, Minn. — Fara je sicer an-
gleška in zahaja tjakaj le malo Slo-
vencev, vendar je bil pokojni g. žup-
nik povsod priljubljen. Bil je po ro-
du Nemec. Bolezen v grlu, ki je tra-
jala od torka do petka, mu je zadala 
smrt. Njegove zadnje besede so bile: 
"Gospod, ! blagoslovi svoje ljud-
stvo." Pogreba se je udeležilo blizu 
I oo duhovnikov in okoli 4000 l jud-
stva, brez razločka vere in stanu. Že 
to priča, kako plodonosno je bilo 
njegovo delovanje. Naj mu bo Gos-
pod Bog večno plačilo sedaj! 

Ali ste že slišali, da bi imel tukaj 

PO ZNIŽANI CENI! 
Pridite in izberite si izmed 

2500 hlač ki jih imam v mo-
ji zalogi. Kupite si lahko pra 
znične hlače ali pa za delo. 
Istotako imam bogato zalo-
go moških oblek, volnenih 
srajc za praznike in delav-
nik. Pri meni dobite tudi naj 
boljše volnene zimske jopi-
če (sweaters). Vse dajem po 
znižani ceni! 
Za vse se Vam priporočam 

JOSEPH FRANEK 
1748-1751 W. 18th St. 

Chicago, 111. 

Z žalostnim srcem naznanjam 
vsem sorodnikom in znancem pre-
žalostno vest, da je dne 23. nov. 
zjutraj ob pol treh umrla moja ljub-
ljena in nepozabna žena ANA PE-
TRAŠIČ, članica Dr. sv. Ane, Na-
rodne Hrvatske Zajednice. 

Pogreb blage pokoj nice se je vršil 
v petek, dne 26. nov. v slovenski cer 
kvi sv. Petra, kjer se je darovala sv. 
maša za njeno dušo. Prisrčna za-
hvala Rev , Luki Gladek, našemu 
duhovnemu pastirju, Rev. Ambrožu 
Širca, in Rev. Vil jemu Huygen, ki 
so darovali sv- mašo zanjo in so jo 
spremili na pokopališče. Nadalje se 
zahvaljujem vsem sorodnikom, pri-
jateljem in znancem za premnoge 
izraze počutja in za obilne darove 
lepih cvetlic, ki so ž njimi izkazali, 
kako srčno so bili naklonjeni moji 
nepozabni ženi. 

Nadalje se zahvaljujem sestram 
društvenicam, ki so vse tri dni ved-
no in vedno zraven mrtvega telesa 
klečale in molile. Dobrim društve-
nicam se zahvaljujem za lepe vence, 
ki so jih darovale, in ker so tako 
zvesto korakale iz ljubezni do svoje 
umrle sestre od hiše pa do slovenske 
cerkve z venci in cvetlicami v ro-
kah, da je celo mesto občudovalo 
tako krasno parado. Srčna zahvala 
tudi Hrvatskim šolskim sestram, ki 
so prišle k mrtvaškemu odru in nolile 
za njeno duo ter s tem pokazale is-
kreno sočutje svoji bližnji sosedi. 

Pred tremi leti je smrt vzela iz 
te solzne doline mojo hčer, č. sestro 
Regino, sedaj pa se je tudi njena 
ljuba mati ločila od tega sveta, da 
se ji pridruži tamkaj nad zvezdami. 

Pokojnico priporočam v molitev 
in v blag spomin! Žalujoči ostali: 
Marko Petrašič, soprog ; Anton F. 
Petrašič, sin ; John Petrašič, sin, in 
Marija Kofalt, hči. 

Za neverjetno majhno svoto, nam-
reč $2.50 morete poslati denar v do-
movino telegrafično. 
T o je edini nač»n, da napravite vese-
lje Vašim domačim in Vašim prija-
teljem še pred božičem. 
S tem postopanjem boste obudili 
prijeten spomin na Vas pri onih, ki 
z razprostrtimi rokami čakajo po-
moči od Vas. 
Potrudite se. da jim zagotovite sre-
čne in vesele božične praznike! 

EMIL KISS, Bankir 133 Second Ave., 
New York, N. Y. 
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ZAKAJ PLAČEVATI PREVEČ? 
TAKO naj bi se vprašal vsakdo, ki potrebuje ali 

bo kedaj potreboval, kakih notarskih del. Razni za-
kotni agentje odirajo naše ljudstvo da je groza. 
Vsakdo ki plača več kot potrebno, meče proč denar! 

RADI TEGA, naznanjamo slavnemu občinstvu v 
Chicagi in okolici, kakor tudi širom Amerike, da do-
h podpisana izdelujeya vsa notarske dela najceneje 
med vsemi! 

NIHČE Vam ne bo narecjil prošnje (affidavit) 
za dobiti svoje domače iz stare domovine ceneie kot 
mi! 

KADAR ŽELITE dobiti svoje domače ali svoje 
prijatelje iz stare domovine, tedaj pišite nam in mi 
vam bomo dali brezplačna navodila. 

POMNITE, da je naše resi o: "Točno in pošteno 
postreci vsakomur, po najnižji ceni!" 

Pisma naslavljajte vedno na: 

JERIC & ŽELEZNIKAR, 
(Slovenska notarja.) 

1849 W. 22nd ST., 
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Novice iz Jugoslavije. 
SAMOSTAN NA SV. GORI PRI 

GORICI. 

Na Sv. Gori pri Gorici pridno de-
lajo. Kapela bo precej prostorna. Sa-
mostan bo imel približno 16— 18 
prostorov. Presbiterij kapele je prav 
tam, kjer je bilo pročelje kapele Sr-
ca Jezusovega. Pročelje kapele in 
samostana gleda v hrib sv. Valen-
tina. Prav lepo se vidi iz Gorice. 
Ako bo vreme ugodno, bo v kratkem 
vse pod streho. Mogoče bodo pri-
hodnjo pomlad že odprli bož jo pot. 
ro. Eno nedeljo je bilo približno 150 
oseb. Radi bi bili imeli gori službo 
božjo, pa jim ni bilo dovoljeno. — 

Due 4. novembra 1920. je umrl v 
Tulnerbachu pri Dunaju brat An-
zelm Jurij (Jožef Mauser) v 7i letu 
svoje starosti. Od leta 1912. do 1912. 
je vodil prvi slovenski zavod "Sa -
cre coeur" za vzgojo mladih redov-
nikov na Hrušici pri Jesenicah na 
Gorenjskem. 

Sv. Duh nad Krškem, 6. novemb. 
1920. Po dolgi in mučni bolezni umrl 
je posetnik Ivan Cerovšek, občinski 
svetovalec krške občine in predsed-
nik krajnega šolskega sveta v Veli-
kem Trnu. Veličasten pogreb je ja-
sno pričal, kako priljubljen je bil 
ranjki. 

nobene zapreke, če uvoznik, reden 
trgovec, plača davke v čehoslovaški 
republiki, ima lastne kleti ter več 
delavcev zaposlenih. Cene vina ne 
smejo biti pretirane. 

Koroški begunci. — Rev. J. C. 
Smoley, župnik v Zeeland, N. Dak. 
nam je poslal sledeče obvestilo: Rev. 
Matej Ražun, župnik v Št. Jakobu 
v Rožu, je kaplan v Stari Loki ; Rev. 
Kare Huttner, župnik v Rožeku, v 
Sori ; Rev. Janez Drunelk v Lescah; 
Dr. Janez Arnejc iz Zrelca pri Ce-
lovcu v Otočah; Rev- Stritof in Rev. 
Arnuš v Ljubljani. Kam so pobegni-
li gospodje iz podjunske doline še ne 
vem, p a sporočim ob priliki. Tudi 
prošt Einspieler je moral pobegniti. 

Uvoz vina v Čehoslovaško. Na 
vprašanje splitske zbornice je od-
govorila naša vlada, da je izvoz vina 
v Čehoslovaško dovoljen. Sedaj 
izjavlja tudi čehoslovaški konzulat 
v Splitu: Dovozu vina iz Jugosla-
vije se ne stavijo na Čehoslovaškem 

Roparki morilec prijet. Narednik 
orožniške postaje v Mengšu g. 
Adolf Rabič je dne 7. novembra le-
tos aretiral Josipa Oprešnika, ro-
jenega 1. 1896. v Sp. Kaši ju, ko se 
je potikal po Vel. Mengšu. Opreš-
nik ni. imel nobenih dokumentov 
Med zaslišavanjem je Oprešnik po-
vedal, da je bil soudeležen pri ro-
parskem umoru, ko je dne 19. marca 
1919 Rudolf Flis z vojaško puško 
z dvema streloma usmrtil v Dra-
vljah nekega posestnika in dostavil, 
da se je potepal okoli in se preživljal 
s tatvino. Orožnik Alojzij Zupan-
čič je nato s pomočjo domžalskih 
orožnikov aretiral Rud. Flisa. — 
Oprešnika in Rudolfa Flisa so orož-
niki izročili sodišču. 

ZA BOŽIČNE PRAZNIKE 
Božični prazniki se bližajo. V tem česu hote ali nehote bolj po-

gosto mislimo na svoje onkraj oceana. 

Potovanje v stari kraj . A k o ste namenjeni potovati v stari kraj 
in obhajati praznike v krogu svojih dragih, potem je sedaj čas, da 
se odločite na orhod in si preskrbite parnik in drugo. Za ta slučaj 
V a m naša tvrdka nudi točno in pošteno postrežbo. Najbol j še prilo-
žnosti na razpolago s o ; 

Parn ik za T r s t ; 10. nov. Pannonia, — 18. nov. Belvedere, 3 . dec. 
Argentina in 22. dec. President Wilson. T o so vsi parniki, ki gredo 
direktno na Trst . ( A k o pa hočete iti na Genovo in potem z vlakom 
na Trst . kar V a m razne f irme neodkrito ponujajo. V a m pa tudi mi 
lahko postrežemo.) Pišite po vozni red. 

Parniki na H a v r e in Cherburg : 1 1 . nov. Imperator, — 13. nov. 
L a Lorraine, 20. nov. L a Touraine, — 23. nov. Aquitania, — 25. nov . 
Caronia, — 27. nov. L a Savoie, — 1. dec. L a France , — 4_ dec. Ro-
chambeau, — 9. decg Imperator, — 9. dec. Saksonia, — 1 1 . decem-
bra L a Lorraine, — 14. dec. Aquitania. • 

Iz starega kra ja je že prišlo na stotine potnikov — bratov, ses-
ter. otrok, starišev, nevest, prijateljev itd., za katere je naša tvrdka 
napravila potrebne listine in j im poslala, oziroma preskrbela karte. 
Številna zahvalna pisma pričajo, da raša tvrdka stori za potnike to-
liko, kolikor se sploh da storiti. — Mnogi rojaki kupijo v svojei-i 
kraju karte za svoje sorodnike, a ko isti pridejo v New Y o r k in ima-
jo sitnosti na El l is Islandu, pa nas prosi jo za pomoč. Treba je, da 
na to naprej mislite in si tako prihranite nepotrebne sitnosti in stro-
ške. Ako ste toraj namenjeni dobiti kako osebo iz starega kraja, po-
tem je V a m in Vašemu potniku v korist, >da naši tvrdki poverite to-
zadevne posle. 

Poš i l janje denarja. Ze od nekdaj poši l ja jo ameriški rojaki svoj-
cem v stari kraj denarna darila za praznike, v tem večji meri pa bo-
do to storili sedaj, ko je v starem kraju potreba toliko večja. Tudi 
v tem slučaju V a m more biti naša tvrdka na razpolago. Naše cene 
so vedno med najnižjimi in tudi v točnosti na zaostaja naša tvrdka 
med najtočnejšimi. 

Za nadaljna pojasnila pišite na: 

LEO ZAKRAJSEK 
70~9th Ave., New York, N. Y. 

zastopnikom glavnega ravnateljstva 
Južne železnice v zadevi olajšanja 
železniškega prometa med Jugosla-
vijo in N. Avstrijo. Veliko zapreko 
za železniški* promet je povzročala 
okolnost, da Južna železnica nima 
niti dovolj osobja niti dovolj stro-
jev, da bi obvladala promet med 
obema državama in internacionalni 
promet, ki vodi preko Jugoslavije. 
Uspeh pogajanj je bil ta, da je lju-
bljansko prometno ravnateljstvo v 
svrho izboljšanja prometnih razmen 
obljubilo, da bo do preklica dalo za 
tovorni prome^ med Gradcem in 
Mariborom svoje osobje in svoje 
strt>je rja razpolago. V kompenza-
cijo je dolžna N. Avstrija, da nam 
da precejšno količino premoga in 
drugih potrebščin. 

Z A B A V A 
Samo ob sebi umevno. — Sodnik: 

" V i ste dali torej temu gospodu ta-
ko grozovito zaušnico ?" 

Obtoženec: " N e , , ne, samo zbil 
sem ga doli z mojega klobuka, na 
katerem je sedel." 

o 
Če je človek humorist. — "Zad-

njič me je napadel ropar; ftastavil 
mi je samokres na prša in zaklical: 
* 'Denar ali ž i v l j e n j e ! " . . . . Kaj sem 
hotel? Povedal sem mu dovtip — 
in med tem, ko se capin tresel od 
smeha, sem srečno odnesel pete." 

ALI ŽE IMATE TRINERJEV 
STENSKI KOLEDAR ZA L. 1921? 

Železniški promet z Nemško 
Avstri jo—Te dni so se zaključila po-
gajanja med ljubljanskim in dunaj-
skim prometnim ravnateljstvom in 

»Trinerjev stenski koledar prinese 
vedno kaj novega v Vašo hišo. Le-
tos bo članek " D u h obnovitve" vo-
dil Vašo pozornost od splošnega 
razdejanja svetovne vojske k splo-
šni ebnovitveni delavnosti v vseh 
strokah obrti in trgovine. Ideja je 
sorodna s Triner's Biter Wine, ki 
vedno pomaga obnoviti Vaše zdrav-
je, če imate slab tek, ali če trpite 
vsled zaprtja ali katerekoli želodčne 
bolezni. Nadalje Vam bo 15 zemlje-
vidov evropskih dežel kazalo veliko 
spremembo, povzročeno vsled sve-
tovne vojne, in nove meje Italije, Ju 
goslavije, Čehoslovaške, Poljske, U-
krajine, Litavske, Rumunije, Nem-
ške i. t. d. Lepota umetnosti in stvar 
na korist sta tukaj na čudovit način 
združeni. Pošljite 15 centov za pošt-
nino. — Joseph Triner Company, 
1333—1345 So. Ashland Ave., Chi-
cago, 111. 

Hudomušno. — "Ali se Vi ne mi-
slite poročiti ?" 

"Sem že poročen z boginjo umet-
nosti." 

" O h , potem pa živite gotov v prav 
nesrečnem zakonu." 

V uradnem slogu. — P. n. Krašo-
vec, ki velja že pet let za mrtvega, 
se s tem poživlja, da se zglasi do 2 L 
junija pri tukajšnjem sodišču/. 

Komično povedano. — " K d o je o -
ni mladi gospod, ki sem Vas videla 
včeraj ž nj im?" 

Gospodična: " T o je moj sedanji 
bodoči." 

Društvo Sv. Cirila in MetoO. 
št- x8 SDZ. 

V društvo se sprejemajo člani od 16. 
do 5. leta. — Posmrtnina se plača 
$150 00, $300.00, $5QQ.OO in $1000.00, za 
kolikor se hoče zavarovati. — Rojaki! 
Ne odlašajte in takoj pristopite k naše-
mu društvu. — Za pojasnila vprašajte 
nase uradnike. — Predsednik Tosef Za-
krajsek podpredsednik John Jaksic, taj-
nik, John Vidervol, zapisnikar Jos. B 
Zaversnik, blagajnik Anton Bašča, nad-
zornike Anton Koželj, Anton Strniša, 
Viktor Kompare, Zdravnik, Dr. T M 
Seliskar Vratar. John Peterlin, Sp^evo-

Alojz S J o m r a l a k r a j Š e k ^ ^ ^ 

* * * * * * * * * * * * * * 

Vedno olikana. — Baronica (vidi 
la deželi kmetico, ki krmi svinje) : 

"L juba moja, ponudite svinjam raje 
od leve strani jesti je bolj 
olikano!" 

Slavnemu občinstvu pri-
poročam, svojo dobro trgo-
vino s železnarijo. V zalogi 
imam najboljše peči, katere 
se greje z oljem, plinom in 
tudi take za premog. V zalo-
gi imam tudi raznovrstno o-
rodje za vse rokodelske stro-
ke. — Kadar potrebujete 
kaj takega, pridite k meni in 
boste najboljše postrežem. 

F. M NILLES, 
1842 W. 22nd St., Chicago, 

* * * * * * * * * * * * * * 
Telefon: Canal 6319. 

M A T H K R E M E S E C 
mesar 

Priporoča Slovencem in Hrva-
tom mojo dobro in okuano 

mesnico. 

Vsaki dan sveže meto, kakor 

tudi 

— prave kranjske klobase — 

doma delane vedno na razpo-
lago. 

1912 W. 22nd St., Chicago, III. 
<a|* 

Društvo Sv. Frančiška Seraf. K. S. K, 
Jednote ima svoje seje vsako drugo to-
boto v mesecu na a Št. Mark's Place, 
New York, N. Y . Sprejema člane od 
i 6 — 5 ° l«ta za zavarovalnino $250.00, 
$500.00 in $1000.00 in bolniško podporo. 
Zavedni rojaki, pristopite k temu preko-
ristnemu društvu, ki je eno izmed naj-
agilnejših v New Yorku-

SLOV. K i T , 

PODPIRAJTE MOŽL KI YAS PODPIRA. 
F R A N K S U H A D O L N I K 

/eliko stori ra " A v e Maria" in "Edinost," zato ker je navdušen za kato-
iški tisk. 

On je zastopnik za ta dva Usta. 
Rojaki, ali ne mislite, da tak mož zasluži, da kupujete pri njem on ima 

V E L I K O Z A L O G O O B U V A L . 

Ljubeznjiva in točna postrežba 
6107 St. Clair Ave. C L E V E L A N D , O H I O . 

DEUSTVO 

L I B A " 

SIot. Kat. pevsko društvo Lira, Cleve-
land, Ohio. — Predsednik: A/iton Grdi« 
na ,1052 E. 62 St. Podpredsednik in pe-
vovodja: Matej Holtnar nog Norwood 
Rd. Tajnik in zapisnikar: Ignacij Zupan-
čič n 7 3 Norwood Rd. : Blag. Fr. Matja-
šič, 6515 Edna Ave. olektor: Anton 
Hlabše str. Pevske vaje so vsaki torek, 
četrtek in soboto ob pol 8 uri zvečer. Se-

DBUSTVO 
SV. VIDA 
STEV. 28 
X. 8. K. J. 

Ima svojo redno mesečno sejo na 
'sakc> orvo nedeljo v mesecu v Knausovi 
Ivorani. cor- St. Cleir Ave. and 62nd 
Str. N E. 

Uradniki za leto igao-
Predsednik, Anton Grdina 1053 East 

62nd Street., tajnik, Joseph Russ 6517 
Bonna Ave. N. E-; zastopnik, Joseph 
Dgrin 1051 Addison Rd- W. ; Društveni 
cdravnik Dr. J . M. Seliskar qa 6127 S t 
L'lair Avenue-

Novi člani se sprejemajo v društvo 
)d 16-ga leta do 50-ga leta starosti in 
e zavarujejo za posmrtnino $1000 500-00 

ili 250.00 noše društvo plačuje $6.00 te-
lenske boL potpore-

Naše društvo sprejme tudi otroke v 
Mladinski oddelek od 1 do 16 leta staro-
i in e zavarujejo $100.00: Otroci po 16. 
etu starosti prestopijo k aktivnim čla-
nom in se zavarujejo od $250.00 do $1000. 
Plačevanje društvenih ases- pri sejah od 
i ure dop. in do 5 ure pop. 

Novi člani in članice morajo biti pre-
skani od zdravnika naj kasneje do 15-
Ine vsacega meseca. 

Za vse nadaljna pojasnila se obrm-
e na sori imenovane uradnike. 

Pripravite se za neodvisnost 

C. STUART & SON, 
'«*"44 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 * * 
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Ima v zalogi vedno mehki in trdi premog in vsako 
vrstne drva za kurivo. Premog prodaja na tone in v 
vrečah. V slučaju da se selite, Vam najceneje pre-
pelje pohištvo. On Vam je na razpolago za vse slu-
čaje. Kadar ga potrebujete pridite na: 
Pokličete ga lahko pIT telcfo- 1657 W. 22nd STREET, 

Roosevelt 7524. CHICAGO, ILL. 

Varna banka, kamor na-
lagate svoj denar. 

nu 

Začnite se sedaj pripravljati na denarno ne-
odvisnost s tem, da začnete vlagati v hranilni od-
delek v Kasper State Bank. 

Čim prej začnete, prej se vam bodo pokazale 
lepe priložnosti in vspeh. Ko boste imeli denar na 
banki, boste čutili v sebi moč za napredek in posta-
li boste samozavedni. 

Conservativna in varna banka. Ima vse ban-
čne zmožnosti. Bančna moč nad dvanajst milijo-
nov dolarjev. 

KASPAR STATE BANK 
BLUE ISLAND AVE., CORNER 19th STREET < f 

Da ugodimo onim, ko ne morejo priti med de-
veto uro zjutraj in do petih zvečer, zato bo ta ban-
ka odprta ob pondelkih in sobotah do pol devetih 
zvečer. 



KRIŽARJI. 
JZgodovinaki roman • fttizih drift 

Spisal: H. Sicnki«wich. 
Poslov.: PodrarskL 

(Dalje . ) 

Zbišek g a radovedno pogleda ter 
ga čez trenutek vpraša: 

" V i govorite morda o vojni s Kri-
žarji, ker ničesar drugega nam ni 
treba." 

" J a z samo prav im, kar sem rekel 
že p o p r e j / ' odvrane Mat i j a , " d a do-
kler bo veliki mojs ter K o n r a d živ, 
ne bo v o j n e . " 

" A l i pa bo on večno ž i v e l ? " 
" S a j tudi jaz ne bom živel večno. 

Rad i tega tudi mislim na nekaj dru-
g e g a . " 

" N a ka j? " 
" B o l j e je , da ti niti ne odgovo-

rim. Med tem pojdem v Spihov in 
morda se mi posreči , da naletim nal 
kneze v P locku in v Č e r s k u . " 

Zbišek se ni malo začudil temu j 
odgovoru , ker je M a t i j a v posled-1 k o m t u r ? 

" K j e neki drugje?" 
Zbišek ga pogleda z začudenimi 

očmi, potem se nakrat vdari z roko 
po kolenu ter reče: 

" O , za Boga, toda jaz sem na to 
pozabi l ! " 

" T i si na to lahko pozabil , ker si 
že izpolnil s v o j o ob l jubo , " odvrne 
Mat i ja . " T o d a ne da j B o g , da bi 
tudi j az pozabil na s v o j o čast in 
svo jo p r i s e g o ! Ni pa tudi naj in obi-

r a j , da se kaki reči odrečeva , in ta-
ko mi p o m a g a j sveti križ , da j a z ne 
odstopim od s v o j e g a namena, do-
kler mi še sapa ne zastane v pl ju-
č ih . " 

T u se Mat i j cu nagubanči lice ter 
postane mrčko in grozno, kakoršne-
g a je videl Zbišek v davnih časih pri 
V i to ldu in Skirvoi l lu , k o je imelo 
priti do boja s K r i ž a r j i . 

" N u k a j ? A l i se v a m ni o d z v a l ? " 
" N e , ker ni sprejel d v o b o j a . " 
" Z a k a j n e ? " 
" K e r je postal veliki k o m t u r . " 
" K u n o « L ichtenste in je veliki 

" E D I N O S T " 

"Grozno sem se vznemiril ter sem 
rekel, da vsekako le moram iti v 
Marburg, da morm potem reči pred 
Bogom in pred l judmi: " S t o r i l sem 
vse, kar j e bilo v moji m o č i ; ; " In 
porosil sem knegin jo , naj mi izroči 
kako pos lanstvo, naj me odpošl je s 
p ismom v M a r b u r g , ker sem vedel , 
da bi drugače ne prinesel svo je gla-
ve iz tega vo lč jega gnezda zdrave. 
V duhu pa" sem si mis l i l : On se ni 
hotel odzvat i niti Z a v i š u , niti Po-
vali , niti P a s k u , toda ako g a pred 
samim vel ikim mojs t rom, pred vse-
mi komtur j i in gosti pograb im za u-
sta in mu brado izyul im, pa bo mo-
ral sprejeti d v o b o j . " . 

" D a bi v a s ! " zakliče Zbišek nav-
dušen. 

" K a j ? " odvrne stari vitez. " Z a vse 
se dobi pomoč, dokler še nosi č lovek i d r u ^ i m : : t o d a k o bi se meni pripeti-

mo jednemu, ki se j e tudi imenoval 
Lichtenstein ter je bil Kunov sorod-
nik." 

" N u , in ka j se je z g o d i l o ? " zakl i-
če Zbišek . 

" E j , pripel jal sem s seboj n jegov 
oklep, toda tako razpokan, da bi mi 
nihče ne dal niti g roša z a n j . " 

" B o j t e se B o g a ! T o r e j ste izpolni-
li s v o j o prisego !" 

" I z početka mi je bilo to drago , 
ker sem si to tudi sam 'dom išl j e va l , j 
toda pozneje sam si domisl i l : 

" N e , to ni vse jec fno! " In še zda j 
nimam miru, ker to res ni vse jed-
no. 

Zbišek ga j ame tolažiti . 
" V i me poznate, da v takih zade-

vah ne prizanašam niti sebi niti 

njih ni storil tega, kar ste storili vi. 
Obljubili ste smrt Lichtensteinu, pa 
ste tudi Lichtensteina ubili ." 

" M o r d a , " odvrne sari vitez. 
N a to g a vpraša Zbišek radoved-

no : 
" P o v e j t e mi, ali je bil mlad ali 

s ta r? In kako sta se bori la? Peš ali 
na konju ?" 

( D a l j e prihodnjič .) 

Š I R I T E L I S T " E D I N O S T 7. 

njih letih večkrat zahajal v S p i h o v , ! " D a - i n mogoče je celo, da ga iz-
zato ga samo vpraša: 

" A l i ostanete dolgo o n d i ? " 
" D a l j e nego navadno, ker se ho-

čem muditi v P locku. " 
In res za teden dnij pozneje je 

Mat i j a odšel , vzevš i s seboj nekoli-
ko vozov in dobro orožje, " a k o pri-
de do tega, da se k je pobije na ju-
naškem d v o b o j u . " Pri odhodu je 
ponovil , da se morda pomudi dal je 
nego je navadno, in res se je mudil 
dal je nego drugekrat i — ker celo 
pol leta o njem ni bilo niti sledu. 

Zbišek je bil že nemiren, končno 
pa se je napotil nalašč v Spihov , to-
da že za Seradcem je srečal Mat i j -
ca in se vrni l obenem ž nj im. 

Star i vitez se je vrni l nekako če-
meren, toda ko je izprašal Zb i ška 
vse , kar se je za časa n jegove odsot-
nosti zgodilo, in ko je sl išal , da je 
vse dobro, se je nekol iko razvedri l 
ter jel pr ipovedovat i o svo jem poto-
vanj i : . 

" A l i veš , da sem b * v Marbur -
? 

vol i jo za vel ikega mojstra . K d o ve 
to? On si že sedaj misl i , da je kne-
zom enak. Pr ipoveduje jo takisto, da 

g l a v u na vratu . T o d a tu mi je gos-
pod prikrati l svo jo milost , kajt i ni-
sem poslanec k V i to ldu . Nisem torej 
vedel, ka j na storim, ali ga na j po-
čakam, ali grem za n j i m ? B a l sem se 
da se ne bi srečala. K e r pa sem bil 
že poprej dobro znan ve l ikemu moj-
stru in drugim, sem ji zaupal s v o j o 
ta jnost , in oni so mi dejal i , da je to 
nemogoče . " 

lo ka j podobnega, bi bil zadovol jen. 
In še to vam povem, da mi celo naj-
odličnejši vitezi v K r a k o v u to pri-( 

trdijo. S a m Z a v i š , ki v i težke običaje 
na jbol je pozna, vam ne pove nič 
d r u g e g a . " 

' ' A l i m i s l i š ? " vpraša Mat i ja . 
" P o m i s l i t e l e : oni s love po vsem 

svetu in pozvali ste g a tudi, a nihče 

on vse v lada in da se vse zadeve " Z a k a j ? " 
kr ižarskega reda vrte po n jegov i i " I z tega razloga, ki ga je navedla 
glavi , in da veliki mojster brez nje- kneginja v P locku. Al i veliki moj -
ga ne prične ničesar. K a k o bi naj tak ster je rekel na t o : " K a j bi si mislil i 
odličnež sprejel dvoboj na poteptani o meni, ako bi j az od v s a k e g a vite-

.u r 
'V7 M a r b u r g u ? " 

zeml j i ? S a m o smeha si nakopl ješ . " 
" A l i so se vam s m e j a l i ? " vpraša 

jZbišek, kateremu se nakrat jezno 
zaiskre oči. 

" S m e j a l a se mi je knegin ja A lek-
sandra v Plocku. " P o j d i t e " — je de-
jala — " t e r pozovite tudi r imskega 
c e s a r j a ! " N j e g a — to je L ichten-
steina — so pozvali tudi Črni Z a v i š , 
Pova la in Pašek iz B i skupic , toda on 
niti tem možem ni ničesar odgovo-
ril, ker ne more. Ni brez poguma, 
toda on je redovnik ter zastopa odli-; 
čen urad in dos to jans tvo in misli 
na popolnoma druge stvar i , ker bi 
se bolj pregreši l proti svo j i časti ,* 
i k o bi sprejel dvoboj , nego ako ga 
odkloni . " 

" A l i ka j ste rekli vi na t o ? " 

za v Mrazovi j i ali na P o l j s k e m spre-
jel d v o b o j ? " N u , prav je imel, ker on 
bi že davno več ne tlačil trave. Za-
čudila sta se oba, on in g lavni upra-
vitel j , ter sta se pomenkova la o tem 
7,a m>zo pri večerj i . P r a v i m ti, da je 
bilo, kakor bi sprožil sršene. Z last i 
je med gosti takoj nastal k r i č : " K u -
no ne more, pač pa moremo m i ! " Iz-
bral sem si tri, hoteč se ž nj imi bo-
riti zaporedoma, toda veliki mojster 
je po dolgih prošnjah to dovoli l sa-

Krasna darila 
za Božič 
brezplačno 
nikjer drugje 
kot pri nas^r-
Pridite se 
prepričat! — 

JOHN GOTTLIEB, 
1821 WEST 22nd STREET 

Chicago, 111. 
Tel.: Canal 3073. 

SLAVNEMU OBČINSTVU 
naznanjam, da popravljam 
in napeljujem vedne in pli-
nove cevi, kakor tudi izvršu-
jem vsa dela, ki spadajo v 
plumbarsko stroko. — Pred 
vsem si zapomnite, da jaz iz-
vršujem vsa dela najboljše 
in za najnižjo ceno. 

Nadar potrebujete naše 
pomoči, pokličite nas po te-
lefonu, ali pa če pridete ose-
bno na: 

JAMES A. JAN DOS, 
2042 W. 22nd St, near Hoyne 
Ave., Chicago. 111. 

Tel.: Canal 4108 

OK 

m J A V N A Z A H V A L A ! Cenjeni g. J . 
VVahčič: — J a z sem rabila V a š o hvale 
vredno A L P E N T T N K T U R O za lase za 
katero se V a m naj lepše zahvalim, lasje 
so mi takoj prenehali spadati in so mi 
posti dolgi in krasno narastl i . želim Vas 
priporočati vsakemu, kateri bo v taki 
potrebi ko sem bila jaz, da nisem rabila 
vaše tinkture bi vse lase zgubila, zatoraj | 
»e Vam še enkrat lepo zahval im, V a š a 
roiakinja. 

Mrs . A n n a Beketich, 3 14 Second A v e 
Johnstown, P a . Alpenpomada za moške 
brke in brado. Brusl intinktura za sive 
lase o<i katere postanejo moškim in že- S 
nam popolnoma natmtii lasje kakoršne 
ste v mladosti imeli. Wahcic Fluid ozdra- = 
vi vsaki najstari j i Revmat izem, kostobol , U 

| _ , lOKan, nogah ali križicah se ozdravi v s-tili dneh popo'nomar 
Rane. opekline. turove kraste, grinte in Hšaje. potne noge, kurje =, 
očesa, hradovlce. debelo kožo na nogah in ozebline, vse tej bolezni se 
v 3 dneh popolnoma c - j r a v i j o - = 

Pišite takoi po cenik in krasni žepni K O L E D A R za leto 1920 jg 
pošljem popolnoma zastonj . |j 

1 JAKOB WAHCIC S 
I 6702 Bonna Ave N. E Cleveland. O. j 

t i 

ft 

BENJ; BASKERVILLE, D. D.S. 
Zobozdravnik 

Se priporoča v s e m J u g o s l o v a n o m . 

N j e g o v urad je n a ; 
P h o n e : Canal 5426. 2209 W . 22nd St . 

B l i zu L e a v i t t ulice. 

če ste varčni pri eni stvari 
zakaj niste pri drugi? 

— Slovencem v Chicagi 
naznanjam, da izvršujem 
vsa čevljarska dela najbolj-
še in najhitrejše. Sedaj ko je 
neznosna draginja, si veliko 
prihranite, če daste svoje če-
vlje popraviti. Zalegli Vam 
bodo kot novi, poleg tega pa 
ostane Vam v žepu nekaj do-
larjev. Moje delo je izvršeno 
z najboljšimi stroji in je nad 
vse trpežno. — Poskusite in 
prepričajte se sami! 

Prodajam tudi trakove za 
čevlje, kakor tudi razne kre-
me za čiščenje čevljev. 
Za vse se Vam priporočam 

J. ADAMS, 
1845 W. 22nd St., Chicago-

• I * m M ® 
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C E N J E N I M R O J A K O M sirom A m e r i k e naznan jam, da 
imam v zalogi 8 tisoč velikih stenskih " K O L E D A R J E V " za 
leto I921, kateri bodo zelo pr imerni in pravi okrasen za vsa-
ko hišo in družino, kakor tudi za poslati j ih v staro domovino. 

K o sem se nahaja l doma v d o m o v i n i , sem videl v mnogih 
kraj i ! : moje koledar je od lanske poši l jatve. D o m a n imajo ko-
ledar jev in ako j im pošl jete vel iki A m e r i š k i stenski koledar , 
j im s teh naredite vel iko vesel je . — 

— Letošnji koledarji so eno izmed najboljših kar sem jih 
še kdaj imel. Pri tem da so 20 x 28 inčev (palcev) veliki, so iz 
finega papirja, in imajo še posebej dnevna vremenska poroči-
la, in z besedami označene dneve državnih praznikov in dru-
gih zgodovinsko-važnih dnevov Združenih Držav. Na kole-
darju je tudi slika starca in starke s pesmico v slovenskem in 
angleškem jeziku, ki je prmerna vsebna in olepšava koledar-
jem. — Za 25 centov komad poj l jem s poštnino vred, bodi si 
v Ameriki ali v staro domovino. -

Pošljite takoj po uzorce in naročite si koledarje v pravem 
času za v staro domovino. Denar pošljite vselej na: 

A N T O N GRDINA 
1053 E. 62nd St. Clevlaned, O. 

II 

m i r n i m m i l i u m 

B 
m 

Pameten je ta, kdor hrani! 
— Kako dolgo bomo zdravi in zaposleni, tega nihče ne 

ve, to ve samo bodočnost. Premislite, kako dobro bo enkrat za 
Vas in kako boste hvaležni samemu sebi, ako si kaj prihranite 
za slabe čase. — 

— Kadar pa vlagate v hranilnice svoj denar, tedaj pa-
zite, kam boste vložili svoj težko zasluženi denar! 

— Vlagajte svoj denar v varne in zanesljive banke, kjer 
Vam ne bodo dajali samo obresti, ampak tudi garancije za Vaš 
shranjeni denar! 

Ta priliko pa Vam nudi: 

METROPOLITAN STATE BANK 
Ki je pod državnim nadzorstvom in zelo zanesljiva 

Njen kapital je: $200,000.00 
Njen prebitek je: $.45,000.00 

Posluje na: 

2201 WEST 22nd STSEET, 

CHICAGO* ILL. 

Bančne uradne ure s o : 

Pondeljek, Sreda, Četr-
tek in Petek: 

od 9. A . M. - do - 4- P. M. 
• Torek in Sobota : • 

od g. A .M. - do - 8.30 P.M. 
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